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Nr. 290 B.
Cerculariu

cătră toate oficiile protopresbiterale din ar- 
cliidiecesa Transilvaniei.

în scopul îndej linirei cerculariului înaltului 
Ministeriu reg. ung. pentru apărarea ţărei din 5 
Decembre 1886 Nr. 53961, privitor la conscrierea 
gloatelor, consistoriul archidiecesan află a dispune 
următoarele:

Toţi preoţii, cari sunt încredinţaţi cu purtarea 
matricialelor, sunt îndatoraţi prin aceasta, a com
pune din matriculele născuţilor şi botezaţilor cu 
toată acurateţa, estrase din matricole în modul in
dicat în §. 11 al instrucţiunei la aplicarea legei 
pentru apărarea ţărei şi după formuládul aclus la 
acel §. sub I. a) despre toţi acei indivi(fi de sees 
bărbătesc, din comuna lor, sau apoi din vre-o co
mună încredinţată administrărei lor, cari s’au năs
cut în decursul anului 1868, şi cari astfel în anul 
1887 împlinesc anul al 19-lea al etăţii lor. Estra- 
sele acestea sunt a se face pentru fie-care comună 
deosebi şi a se preda în anul acesta escepţionalminte 
cât mai curend oficiului comunal din comuna res
pectivă.

în estrasele acestea din matricule deci, în con 
formitate cu disposiţiunile §-lui 11 al instrucţiunei 
la aplicarea legei pentru apărarea ţărei, sunt a se 
induce cu acurateţă şi in rendül filelor, în cari 
s’au născut, toţi indivizii de sees bărbătesc, cari 
s’au născut în anul 1868 în una şi aceeaşi comună, 
va se (fică chiar şi aceia, cari au răposat. Gasurile 
de moarte însă întâmplate în şirul celor consemnaţi 
în estrasele matriculari, pănă la predarea acelora, 
sunt a se induce în rubrica estraselor menite anume 
spre acest scop, după esaminarea punctuoasă şi 
acurată a matriculelor morţilor din întreg periodul, 
începând dela anul 1868 şi pănă la diua predărei 
estraselor.

Estrasele matriculare despre tinerii obligaţi la 
serviciul de gloate, în viitor au să se predea ofici- 
elor comunali, pănă la 31 Octobre al fle-cărui an st. n. 
Astfel estrasele matriculari despre junii de 19 ani, 
cari vin a fi conscrişi pentru anul 1888, respective 
cari sunt născuţi în anul 1869, sunt a se compune 
si preda oficielor comunali pănă la 31 Octobre 
1887 st. n. Prin compunerea şi estradarea estrase 
lor matriculari despre tinerii de 19 ani obligaţi la 
gloate, precum de sine se înţelege, înceată necesi
tatea, a se compune pentru viitor despre aceşti
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„Inveţatul popa Petru din Hodac.“
Interesant nu numai din punct de vedere politic 

şi interconfesional, dară şi social şi cultural pentru 
istoria Transilvaniei, este un document în limba ma- 
giară din 15 Iuniu 1704, comunicat de dl protopres- 
biter din Murăş-Oşorheiu, Parteniu Trombitás de 
Bethlen.

în satul Erdö-Szent-Gfyörgy (Sângiorgiul de pă
dure), situat pe frumosul şes al Târnavei mici, din 
vechime sunt locuitori români greco-orientali şi ma
ghiari reformaţi. Posesori mari în aceasta comună, 
tăiată în două părţi de Târnava mică, erau princi
pele Vittenberg, ca succesor prin căsătorie al familiei 
conte Rhedei, Teleld Samuel, Kemény Pál şi Zék 
Jánosnö, ca succesori în feliurite chipuri ai familiei 
Bánffy Péter.

Aceştia pela anul 1704 aveau o moară de măcinat 
făină în mijlocul satului, care astădi încă esistă. Aceasta 
se putea susţinâ numai cu un iaz, făcut cruciş pre- 
ste apa Târnavei; dară în anii mai înnainte de 1704 
rupându-li-se iazul, după o tradiţie vechie nu se afla 
aşa meseriaşi de moară, ca să poată lega iazul, căci 
ori si câţi se apuca de acest lucru, trebuia să-’l pă
răsească din causă, că ce lucra diua, noaptea apa 
ducea.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la 
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47. 

Corespondenţele sünt a se adresa la:
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

tineri estrase matriculari separate, atunci, când ei 
au să fie, cu un an mai târrjiu, coscrişi ca obligaţi 
la miliţie.

Astfel preoţii, ca încredinţaţi cu purtarea ma
triculelor, au în anii următori după conscrierea 
presentă, numai datorinţa d’a îngrigi, ca estrasele 
matriculari, compuse în anul premers despre tinerii 
de 19 ani, retrimise spre acest scop earăşi preoţi
lor, să fie asemănate cu matriculele morţilor în pri
vinţa caşurilor de moarte întâmplate în decursul 
acelui an, şi să inducă în estrasele matriculari, cari 
cuprind deja pre tinerii obligaţi la miliţie, în mod 
suplinitor caşurile de moarte, să adeverească aceasta 
în clausula finală a estrasului, şi în fine, estrasele 
matriculari despre tinerii de 19 ani obligaţi la gloate, 
astfel întregite, dimpreună cu estrasele matriculari, 
ce sunt a se face în fie-care an, să le trimită anti- 
stiei comunale respective, pănă la 31 Octobre cal. 
nou al fie-cărui an.

Oficiile protopresbiterale sunt poftite a trimite 
câte un esemplariu din acest cerculariu la fie-care 
paroch, şi a purta grijă, ca parochii să împlinească 
cu acurateţă şi punctualitate disposiţiunile de mai sus.

Din şedinţa consistoriului archidiecesan, ţinută 
în Sibiiu la 20 Ianuariu, 1887.

Nicolau Popea m. p.,
archimandrit şi vioariu archiepiscopesc.

Nicanor Frateşiu m. p.,
secretariu.

S ib iiu ,  25 Februáriig 1887.
Dacă ar fi să vorbim în termini biblici, ar tre

bui fără îndoială să ţlicem în momente de aceste cri
tice, „fericiţi făcătorii de pace, că aceia fii lui Difeu 
se vor chema “.

Dar apoi în timpuri de aceste, în cari oamenii în
clină spre materialism, nihilism, socialism şi câte toate 
una mai rea şi periculoasă, una mai destructivă de
cât ceealaltă, e greu, de tot greu ca vocea scriptu 
rei se străbată la urechile celor ce nu vor să audă 
ţipetele de durere ale celor lipsiţi şi asupriţi.

Este vorba de cestiunile interne dela noi din 
monarchie.

O stare de tot anormală domnesce aici la noi, 
stare, care trebue se pună pe gânduri şi pe cei mai 
oţeliţi şi rafinaţi oameni bine iniţiaţi în trebile de 
stat.

Pactul dualistic încă nu e reînoit şi boemii cu 
o pretensiune, polonii cu alta ameninţă reînoirea pac
tului, sau ameninţă picarea guvernului lui Taaffe. La

In anul mai sus numit, într’o di, când lucrau 
oamenii români la iaz, au sosit acolo un popă, Petru 
numit, ce se dicea a fi din părţile Szász-reghenului din 
satul Gfyörgyén-Hudák.

Mai sus de locul, unde era a se lega iazul, era 
un podişor cruciş preste Târnavă pentru trecerea 
pedestru dintr’o parte de sat în cealaltă şi trecând 
preste acel podişor şi străinul popa, Petru cu o straiţă 
în spate, după ce dede bineţe cătră lucrătorii români 
la iaz şi după răspuns de mulţămită din partea acestora, 
să fi (fis cătră lucrători, că în zadar se ostenesc cu 
acest iaz, că pănă nu-’l va lega densul, nu va sta 
şi după schimbarea acestor vorbe s’a dus mai departe. 
Nu mult după aceea sosiră diregătorii curţii, cărora 
lucrătorii români le descoperiră, ce ar fi efis un călă
tor strein.

Diregătorii au trimis fără întârcliere a căuta în 
toate părţile pe străin şi după ce l’au aflat s’au toc
mit cu el, de le-a legat iazul, închieind contract cu el.

Popa Petru, apucendu-se de legatul iazului, ar 
fi ţinut rugăciunea sfmţirei apii, pe amândouă mar
ginile Târnavei şi aşa legând iazul, a stat deci de 
ani nemişcat.

Din documentul, ce ’1 reproducem mai jos în 
limba magiară după original şi-apoi şi tradus în limba 
românească, se vede între altele:

1. că după legile şi usanţa ţării, românilor orto
docşi nu le era ertat în comitate a zidi o biserică
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noi croaţii nu sunt mulţumiţi, cu ce le dă Ungaria, 
deşi toate (fiarele patriotice condamnă pretensiunile 
croaţilor.

Tot aşa stăm cu celelalte popoară din monar
chie. Se anali8ăm, cum stăm noi românii din Un
garia, cari doar după nume, cultura noastră — do
bândită curat dela noi, şi prin noi, — prin averea noa
stră încă am fi poate îndreptăţiţi a spera o îndrep
tare a lucrurilor în spre bine.

A răspunde la aceasta întrebare — este un ri- 
sic tot aşa de mare, ca şi a o lăsa nediscutată şi 
a o amâna de pe o (fi pe altă

Se scie, că o parte însemnată din români, şi 
încă poate bărbaţi de mare valoare ai românilor — 
au fost întreprins încă la 1867 paşii necesari, ca să 
căutăm a nu înăspri relaţiunile cu maghiarii.

încercarea a fost zădărnicită prin conferinţa 
dela Mercurea şi mai pe urmă zădărnicită prin me
morandul dela Blaş, elaborat la cererea lui Lonyai 
fostul ministru unguresc.

De atunci pănă acum nu am mai véífut păşiri 
solidare şi energice, ci numai manifesturile a două 
partide, cu vederi contrarii unei alteia.

In fruntea acelor bărbaţi, cari sunt pentru o 
resolvare pacinică a pretensiunilor române, fără îndo- 
eală, că stau archiereii români ca factori bine ini
ţiaţi în afacerile politice şi în secretele de stat, aşa 
după cum sunt ele a<b.

Nu am făcut nici un secret, că şi noi aparţinem 
acestei direcţiuni Bărbaţi deja consumaţi, oameni, 
cari au servit tuturor sistemelor, începând cu crân
cenul absolutism până mai în (filele trecute, au sciut, 
ca să abată pe o parte însemnată din inteligenţa ro
mână pe partea lor şi au înscenat nu numai pasi
vitatea, dar şi sentinţa, că archiereii români nu au 
se mai fie priviţi de conducători politici ai româ
nilor.

Ungurii văd în manifesturile conferinţelor din 
Sibiiu nu numai oposiţie, ci totodată ură şi denega
rea dreptului de esistinţă a statului maghiar şi 
aşa — răspund cu represalii.

Legea electorală din 1874 nu a fost alt ceva, 
decât o urmare a încordărilor între noi şi ei, asemenea 
legea pentru limba maghiară in scoalele populare 
şi în fine punerea sub priveghere poliţiană a tot ce 
e român. Societăţile române, inocente în feliül lor, 
au fost nimicite, ajutoriul de stat al preoţimei ro
mâne ortodocse luat din mâna autorităţii bisericesci 
competente ; cu un cuvânt, ungurii mari şi tari au 
căutat pe ori ce căi nimicirea noastră, ca să ne 
facă imposibili.

fără concesiunea posesorilor de pământ. O atare 
concesiune n a fost posibil a se esopera pentru ro
mânii otodocsi din Erdő-Szent-Gfyörgy, nici în urma 
întrepunerei metropolitului ortodocs.

2. în caşul de faţă o atare concesiune s’a dat 
pentru un câştig avut dela facerea iazului prin pre
otul Petru.

3. Şi aceasta concesiune s’a dat pe lângă anu
mite condiţiuni, cari toate merg întru a subordina 
pe preoţii noştri superiutendentului reformat si pe 
romanii ortodocşi preste tot a-i face accesibili pentru 
religiunea reformată. în special li se pune condiţia 
românilor ortodocşi, că dacă nu trec la reformaţi, să 
rămână în religiunea ortodocsă răsăriteană, — ceea ce 
atat însemnează: să nu treacă la catolicism prin poarta 
unaţii, care li-se deschisese.

4. Că în acel timp în tot ţinutul nu se afla un 
meseriaş priceput, pentru a face iazul unei mori pen
tru boeri şi domni de pământ, afară de popa românesc, 
1 etru, care se numesce învăţat şi se privia înzestrat 
cu daruri estra-ordinari.

5. Că domnii ţărei reformaţi unguri, măcar că 
despreţuiau religiunea ortodocsă răsăriteană şi o per
secutau pănă la estirpirea ei din ţară, totuşi aveau 
mare respect de afuriseniile popilor românesci şi ţi
neau mult în puterea rugăciunei lor; pentru aceea 
şi vedem in contractul de faţă şi aceea condiţiune, ca 
preoţii de religiunea ortodocsă răsătiteană cei de atunci
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Cumcă încât le a succes o va dovedi viitoriul, 
destul, că aiji ţeranul român nu’şi mai dă copilul la 
carte, căci i-a venit la scire, că numai poate sé se facă 
domn din el, preotul a venit în posiţie a se su
pune solgăbirăului, inspectorilor de scoale ai statu
lui ; cu un cuvânt s’au creat greutăţi preste greutăţi, 
archiereilor, consistoriilor, preoţimei, poporului şi 
în fine bieţii amploiaţi, cari se mai află în serviţiul 
statului, numai ei sciu, cum trăesc, numai ei vor pu
tea sé ne spună, cât de bună le e pânea adunată 
în cele din urmă şi din sudoare românească.

Fericit şi de trei ori mărit ar fi acel bărbat 
providenţial, care ar putea prinde firul Ariadnei în 
mâni şi se dea o altă iormă acestor lucruri perverse 
şi cari se înăspresc tot mai mult şi mai mult în 
defavorul nostru al românilor, cu deosebire al celor 
din Transilvania.

Revista politică.
Alaltăeri s’a închis sesiunea delegaţiunilor, cu 

care ocasiune ministrul de esterne Kâlnoky, la în - 
sărcinarea preaînnaltă, a esprimat delegaţiunilor preâ- 
înnalta mulţemită a Majestăţii sale pentru devota
mentul arătat şi de astădată cătră patrie şi tron.

Desbaterile asupra proiectului de lege militariu 
în Reichstagul german s’au început şi ministrul de 
esterne Bronsart ’şi a esprimat dorinţa, ca proiectul 
fără desbateri lungi se fie primit în unanimitate, 
pentru ca votul Reichstagului să fie cu atât mai pon- 
deros înnaintea lumei.

Paşul resolut, ce la luat regenţa din Bulgaria 
faţă de revoltanţi, încât pentru consecinţe lasă în 
nedumerire şi pe cel mai abil politic. Fapt este, 
că aceasta procedere a regenţii a fost întimpinată 
de popor în mod aprobătoriu, dovadă mulţimea de
peşelor, ce a primit Radoslavow din toate părţile 
Bulgariei, dar cu deosebire din partea sudică.

Ordinea internă deocamdată e restabilită pe de
plin, şi Rusia alăturea cu întreaga Europă trebe se 
rămână uimită faţă de acest succes al regenţii. 
Poporul bulgar dă dovadă Europei, că este consciu 
de independenţă şi libertate politică.

Revolta din Silistra.
în cele următoare reproducem după „Telegra

ful“ din Bucuresci o corespondinţă datată din Rusciuc 
la 20 Februariu, relativ la revolta din Silistra:

Nici un popor n’a fost într’o situaţiune mai tristă ca 
poporul bulgar, dar earăşi, nici un popor n’a arătat atâta 
energie şi atâta spirit de independenţă.

Dela răsturnarea principelui Alecsandru, nenorocirea 
cea mai mare, de care autorii ei ar fi trebuit se-şi dea seamă 
imediat, Bulgaria are se lupte cu ecsigenfele esterioare şi 
cu agitaţiunile interioare. O mână de aventurieri, cari după 
cum se vede, nu au nici patriotism, nici onestitate, de doi 
ani aproape lucrează ţii şi noapte pentru răsturnarea actualei 
stări de lucruri şi a pune în practică programa lui Zankoff, 
pe care a presentat’o la Constantinopole.

Mişdările dela Silistra şi dela Giurgiu sunt consecinţa 
acelei programe. Poate, că planul trădătorilor s’ar fi înde 
plinit, dacă D-ţleul Bulgariei nu ar fi veghiat asupra ei.

Agitatorii, v ern il, că pe calea diplomatică nu isbutesc se 
ajungă la dorinţa lor, făcură un plan gigantic. Prin mijloace, 
pe cari nu le calificăm, ajunseseră se fie pănă la un oare

care punct siguri de garnisoana din Silistra şi de o parte 
de garnisoanele dela Varna, Şumla, Rusciuc şi Şistov. Toţi 
oficerii implicaţi în complot aşteptau instrucţiunile şi pro
misiunile, ca să înceapă acţiunea contra regenţii, în aceeaşi 
ţii şi la aceeaşi oară. Bendereff şi Grueff, cei cari trebuiau 
să conducă mişcarea, sosesc la 15 seara la Călăraşi şi vo- 
iesc să treacă la Silistra spre a da instrucţiuni şefului de 
garnisoană şi negreşit şi indemnitatea promisă; dar pe Du
năre fiind sloiuri mari şi neavând curagiul a se espune, au 
tocmit un luntraş, ca să ducă instrucţiunile la Silistra, plă- 
tindu-1 bine.

Luntraşul a şi trecut noaptea. Dar în loc să între în 
mânile comandantului instrucţiunile, ele au căţlut în manile 
prefectului. Prefectul a tdegrafat la Sofia, denunţând com
plotul urzît în garnisoanele indicate. Regenţa a avut timp 
se ia măsuri pentru celelalte garnisoane, dar pentru cea dela 
Silistra n’a putut, căci comandantul, îndată ce a aflat, că este 
descoperit, a grăbit acţiunea.

Acţiunea dela Silistra a provocat trimiterea de trupe 
din Şumla şi din Rusciuc. Maiorul Uzunoff, comandantul sa- 
peorilor, pănă aci se găsia certat cu căpitanul Uzunoff, fra
tele seu, din causă că acesta din urmă era partisan al regen
ţii şi chiar ameninţase pe maior, că-1 împuşcă singur, dacă se 
va amesteca cu trădătorii. Eată acum ocasiunea de a se scăpa 
de el şi a rămână singur, spre a-şi pune în practică planul 
El chemă pe căpitan la sine şi îi propuse, se meargă la Si
listra pentru a înnăbuşi răscoala. îi vorbi Cu atâta entusiasm 
pentru causa naţională şi manifestă atâta devotament pentru 
regenţă, că bietul căpitan îl creţlu şi plecă cu încredere.

Atâta aştepta maiorul Uzunoff. Imediat după plecarea 
trupelor, el se adună cu colonelului în disponibilitate Filoff, 
cu căpitanul Volman, locotenentul Mateeff, căpitanul Zeligo- 
noff, sublocotenentul Christeff, fratele comandantului dela Si
listra, sublocotenentul Casapoff şi alţii. Făcură planul de 
atac şi noaptea chiar îl puseră în esecutare. Intre oarele 4 
şi 5, sapeorii comandaţi de maiorul Uzunoff, eşiră din ca- 
sarma lor în număr de 400 şi se despărţiră în două. O mare 
parte se îndreptă spre casarmele centrale, unde se aflau 
aproape două batalioane, ear un mic număr se îndreptă.spre 
prefectură, primărie şi telegraf, unde tăiâ liniile, nelăsând 
nici un soldat acolo, fiindcă avea trebuinţă de ei. Arestă pe 
prefect acasă şi pe vr’o doi oficeri, între cari căpitanul Do- 
brino. Grosul sapeorilor ajungând lângă casarma infanteriei, 
începu imediat a face şanţuri şi pănă la oara 6, când s’a lu
minat bine de ţliuă, ele erau terminate şi soldaţii aşezaţi 
într’ensele. Armata din casarmă veţlendu-se blocată, nu luă 
nici o măsură, aştepta să vadă, ce se va petrece afară. Ba 
chiar şe ţlice, că comandantul a avut un moment de slăbi
ciune să se predea, dar în esitarea sa a fost ajuns de eve
nimente.

Sapeorii au început se atace casarma, însă trăgând mai 
mult în vent. Au slobozit şi două tunuri oarbe. Oficerii din 
casarmă au început să se îngrijească. Ca se iasă să atace 
în faţă pe sapeori, era imposibil, pentru că aceia i-ar fi pri
mit din şanţuri şi le-ar fi făcut perderi mari. Locotenentul 
Petroff a eşit să parlamenteze cu sapeorii, dar a fost primit 
cu focuri şi rănit.

Ce era de făcut? îşi aduseră aminte, că se află o ca
sarmă isolată, ale cărei trupe nu se vedeau alături cu sape
orii. Coborîră un sergent şi un hornist cu cearşafe pe fe
reastră şi trimise pe cel dintâiu la casarma isolată se chieme 
pe soldaţi în ajutoriul lor şi pe cel din urmă să caute |je 
căpitanul de miliţii Sapunoff spre a se pune la disposiţia lui. 
Amândoi trimişii avură succes. Trupa din casarmă compusă 
din vr’o t0  oameni, al cărei căpitan era arestat, alergă la 
locul luptei. Pe de altă parte căpitanul Sapunoff şi căpitanul 
Vlademiroff, cari se întâlniseră, dau semnalul de chiemarea

miliţielor, cari în mai curend de o oară, se aflau strânse şi 
gata de atac. La acest semnal căpitanul Dobrino, care era 
arestat, isbutesce de scapă şi aleargă în rândurile miliţielor. 
Aceştia atacă de o parte, cei 80 soldaţi atacă de alta, şi 
atunci trupele din casarmă ies şi ele şi atacă de altă parte.

Sapeorii, văţlându-se constrânşi din toate părţile, o iau 
la fugă, împuşcând tot, ce li se punea în faţă. Atunci s’au 
întâmplat să se omoare şi să se rănească câţiva cetăţeni şi 
câţi-va copii, cari eşiau dela scoală. Sapeorii au fost urmă
riţi şi unii împuşcaţi, cari au resistat, ear alţii făcuţi priso- 
neri, cari au depus armele. Un sergent cu mai mulţi soldaţi 
s’au baricadat în giamia, care se găseşte aproape de palatul 
administrativ şi s’a luptat cu desperare. Lupta deci a decis’o 
miliţiele, cari au fost mai pe urmă ajutate şi de popor. Când 
au sosit miliţiile din Rasgrad, lupta era pela sfârşit.

Pe timpul, când ajunsese lupta pe strade şi prin bari
cade, toţi şefii revoluţiunii au luat’o la fugă. Ei s’au dus 
în partea despre Lom şi acolo s’au imbarcat în două luntri. 
In prima luntre s’a urcat maiorul Uzunoff, căpitanul Volman 
colonelul Filoff, maiorul Panoff şi alţii, ear în barca a doua 
s’au urcat sublocotenentul Mateeff, căpitanul Zeligonoff, sub
locotenentul Christeff şi alţii. Neavend conducători la luntre 
nu prea au putut să le dirige bine şi luntrile au luat cur
sul apei la vale, coborîndu-se aproape prin faţa Rusciucului 
la o distanţă oare-care destul de departe, nu însă atât de 
departe, ca să nu fie ajunse de puşcă. Miliţiele şi poporul 
au început se tragă în luntrii. Aci au fost răniţi maiorul 
Uzunoff, colonelul Filoff, sublocotenentul Christeff. Căpitanul 
de cavalerie Casapoff, voind să treacă Dunărea în not călare, 
s’a înecat. Alt ofiţer, al cărui nume nu se scie încă, sărind 
în Dunăre, a fost împuşcat, pe când înnota şi s’a cufundat.

Cârjieff, care venise dela Giurgiu, ca să ia prefectura, 
a fost arestat şi ţinut pe vaporul „Golubcik“.

Pe la 5 oare liniscea era absolut restabilită. Prefectul 
îndată ce a fost liber, a eşit călare prin oraş, unde a fost 
aclamat de popor. Miliţiilor şi armatei de linie s’au făcut 
ovaţiuni. La 5 şi jum. oare musica a cântat în piaţă mar
şul triumfal.

în timpul luptei, câţiva partisani ai revoluţiei au tras 
focuri de pe ferestrii în popor. Cel, care a fost mai înverşu
nat a fost un comerciant Alecsandru Sfetco, care ni se spune, 
că chiar a omorît oameni. Când a ve^ut însă că regenta în
vinge, a fugit la consulul grec şi s’a ascuns acolo. El a fost 
cerut şi predat autorităţilor. <

între cei, cari s’au distins cu această ocasiune din partea 
trupelor regenţii, sunt oficerii Velcoff, Petroff, Popoff, Vla
demiroff, Sapunoff şi Dobrino. Nu putem uita şi pe studentul 
Petre Mancio cu alţi studenţi, cari au atacat cei dintâiu 
luntrele.

Astă noapte totul a fost finiseit.
A<ji consiliul de resbel judecă pe autorii mişcărei. Piaţa 

palatului administrativ e plină de popor, care aşteaptă jus
tiţie. Un cetăţean îmi ţlicea în gura mare:

„Dacă consiliul de resbel nu va face dreptate cu aceşti 
trădători, o vom face’o noi. De-aceea stăm aici.“

Se crede, că a$i vor fi toţi judecaţi şi mâne esecutaţi.

Cronică din Viena.
Veste bună pela noi, Die Redactor!
Mercuriul termometrului variază între 5 —14 

grade căldură. Şi cea de pe urmă zăpadă a dispă
rut de pe acoperisele de cătră meaejă noapte ale 
caselor, un soare dulce de primăvară ne înveselesce 
cu raŞele sale line, şi o boare de cele ce adie în 
zorile cjilelor de vară, ne spune vestea cea minunată, 
că s’a desprimăverat.

şi cei următori să-şi aducă aminte în rugăciunile lói
dé domnii părintesci.

Tecstul original al documentului din cestiune 
este următoriul:

„Item In Anno 1704 Die 15-a Junii, az Nemes 
„országnak Guberniumnak, ’s az Reformata valláson 
„Püspök Urnák Yesprémi István Urnák, Maros széki 
„Madarason lakó Tisztele tes Esperest Urnák, ’s Maros 
„széki fő király Biro ura uraméknak, Kereszturon lakó 
„Keresztúri János Urnák ’s Süketfaluban lakó Botsos 
„Imre Urnák, Adjuk U Ngknak kegyelmeknek, Mi 
„Erdö-Sz.-Györgyi Possessori Uraiméknak tudtára 
„Maros székben levő Jószágunkban.

„Mi Tekintetes Nemzetes Rhédei Pál, ’s Tekin
te tes nemzetes Bánffi Péter, ’s Tekintetes nemzetes 
„Néhai Rédei Jánosné Aszonyom, Tekintetes nem- 
„zetes fiaimmal együtt Rhédei László, Rhédei Mihály, 
„Rhédei Sándor ’s Tekintetes nemzetes Rhédei fe- 
„rentzel.

„Az Erdő sz. Györgyi Görög orthodoxa valláson 
„levő olá Templomnak Contractionalis levele, kit adtunk 
„mi földes Urakk punctumokkal együtt, sequitur eo 
„modo, elsőben hatalmasan fogták volt az Templom
i a k  építésére Jobbágyaink az olá Püspök Tanátsá- 
„bol, s 12 olá Papokat küldeti volt potentiose, fel 
„akarta állítani, mi pediglen földes Urak repellaltuk 
„az Püspök embereit, tudván miis azt a Romai fel
séges Császár koronás Királyunk ’s fejedelmünktől, 
„helyben állitván a Nemes országnak ’s földes ős Urak-

„nak minden igazságokat confirmálván hogy égy Keresz
té n y  Atyaira is avagy subditus Jobbágyok földes 
„Urak engedelmek nélkül gyalázatra bosszúra olá Tem
plom át senki ne építsen, külömben nem, hanem okkal 
„s jo móddal. Látván mi azért, hogy az olá Jobbágyink 
„hatalmasan felig felrakták az Templom fáit sok ké
seiemre mi hozzánk való instantziáját az jolclkű 
„’s Isten félő Indos Görgény liudóz olá Pap Péter
i e k ,  Püspök Urnák recomandatoria levelét, hogy 
„külső-artificiumra is volna értelme, miis meg engedtük 
„az Görög vallásson való Religiora fel epiteni Tem
plomokat, olyan Conditioval mint hogy az kiiküllő 
„vize malmunk gáttyát elszakasztotta volt, s gátunk 
„drágás kötésire való Malommestereket nem akartunk 
„miis kárunkra szegődni, de maga az felly eb b neve- 
„zett olá Pap Péter Malmunknak gáttyát ajándékon 
„kötösse azon jó munkáját, s hasznunkat tapasztal- 
„ván, miis közönségesen ezeknek a Punktumoknak rendi 
„szerint mint a Tiszteletes Tudós Pap Péternek, Job
bágyinknak engedtük meg az Templomokat felépíteni, 
„úgy hogy maga lakjék mellette, vagy fia avagy 
„unialatlan Pap.

„/. Prim o. A oláh Pap az Cálvinista Religio ellen 
„ne praedikaljon, az Tiszteletes kálvinista Praedicátor az 

1 „orthodoxa Religio ellen, sem egyik vagy másik Nyáj
b ó l, Ildiből, farkas módra rapiálni vagy hitegetni, 
„semmidön urak dolgában se vendég helyben, sem 
„utzán avagy útban, egy szóval semmi módón vallá- 

1 „sok felett nem engedtetik meg disputáim a ki pe

diglen animi confectiojában nem nyogodnék, tehát 
„meg fenekeltessék lapáttal kapu közöt úgy hogy 
„más emelje fel az föld szinéről.

v2 . Secundo. A mostani Görög ortodoxa valláson 
„lévő Tiszteletes Péter Pap Hiti szerént az orthodoxa 
„vallástól el ne szakadjon, se az Reformátusok mellől, 
„hanem az Református Püspök Uramtól halgasson, 
„mind az Aprobata is doczál az oláh Papok felöl, 
„jól alkalmaztassa magát a szomszédokkal mind a 
„Recomandatoria Levélben irva vagyon felőlié, ha 
„tisztességesen viseli magát, mind maradéka ha itt 
„akarnának lakni, mind pedig az kik megmaradnak 
„ebben az mi contractionalis punctumok rendi szerént 
„ollyan audientiaja légyen mint az mi Praedicatorunk- 
„nak Posteritásink successorink előtt, a mely oláh 
„Pap pedig az orthoxa vallás mellöl ’s kötésünk nem 
„állana, az ollyan Pap sem hideg sem meleg faáz, 
„ellenünk rebellál, semmi képen nem engedjük, hogy 
„Jószágunkban lakjék az alyan hite szegett embert 
„vagy oláh Papot.

„j>. Teriio. Az oláh Esperest, ha idegen vallásón 
„állana, az mi Református Püspök uramtól nem hal
hatna, Jószágunkban nem engedtetik meg semmi kép- 
„pen praescribálni ő Kegyel]nék az görög az görög 
„valláson lévő oláh Papnak, sem Jobbagyainknak egy 
„szóval.

„y. Quarto. Reggel az oláh Papnak Posteritá- 
„sinktol engedtessék meg legelsübben az Istennek 
„szent házában officiumot szolgálni, Vetsernyére pedig
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Oamenii ’şi au aruncat paltoanele blănit.e şi atât 
de gtele, înlocuindu-le cu pardesie uşoare.

Şostana din prater, părăsită de publicul cel
mare în timpul iernii, începe a se împopula.

*
* *întruna din corespondenţele mele mai din nainte [ 

v’am fost amintit despre lipsa, ce o simte publicul 
vienez încă pentru cel puţin un teatru o lipsă, care 
se observă în destul din îmbulzala cea enormă, la 
care sunt espuse teatrele esistente ţii de ţii şi seară 
de seară.

După ce încercarea a se reconstrua teatrul 
orăşenesc (Stadttheater) din motive recunoscute, nu 
a succes, — s’au asociat o samă de cetăţeni din cer
curile cele mai alese ale capitalei, cu scop de a 
întreprinde zidirea unui teatru nou în prater. După 
proiectul elaborat de un architect de aci, teatrul 
va avea sé fie un teatru de vară, arangiat cu tot 
confortul şi aşezat sub un coperiş mobil, asemenea 
celui dela hipodromul din Paris, care în vreme de 
ploaie sé se poată încheia momentan, ear altfel sé 
stea dat la o parte, ca publicul sé nu fie espus 
nădufului, care face aproape imposibilă cercetarea 
teatrelor în timp de vară. Teatrul acesta ar fi me
nit cu deosebire pentru operete şi piese poporale.

Lucrările pregătitoare se vor începe, îndată ce 
antreprenorii vor fi primit concesiunea cuvenită dela 
locurile competente ** *

Mare sensaţie a produs aci arestarea şefului de 
comptoar al bursei, Mihail Haberfellner. Causa ares
tării este defraudarea. Pănă acum încă nu s’au pu 
tut statori definitiv suma defraudată. Sigur este, că 
ea va trece peste 43,000 fl. Haberfellner nu posede 
nici o avere activă. Jocul la bursă l’a silit se în
străineze banii încredinţaţi administrării sale. Iff.

V a r i e t ă ţ i .
* ( Pr ea  î n n a l t ă m u l ţ e m i r e . )  I. P. S. S. 

metropolitul Bucovinei, Dr. Silvestru Morariu, în urma 
visitărei canonice, ce a făcut-o în archidiecesă a în- 
naintat M. S. împăratului un raport, în care în de
tail espune toate observările şi resultatele obţinute 
pentru anii 1881 —1885. M. S. luând cu plăcere spre 
cunoscinţă acel raport, a esprimat I. P. S. S. me- 
tropolitului prea înnalta Sa mulţămire pentiu zelul, 
cu care I. P. Sa, conduce afacerile bisericei orto- 
docBe din Bucovina.

* ( A l e g ă t o r i i  d e p u t a t u l u i  M o c s á r y.) 
Tot după „Egyetértés“ publicăm declaraţiunea ale
gătorilor din cercul Halas al partidului ind.pedent 
şi 48, cari într’o adunare ţinută la '6 Martiu ca res- 
puns la epistola dlui Mocsáry declară, că consimt 
întru toate cu principiile desvoltate de dl Mocsáry 
referitoriu la naţionalităţi, şi recunosc, că legea de 
naţionalităţi, din 1868 este basa, pe care putem foarte 
bine subsÍ8ta. Despre aceasta s’a îndatorat preşedin
tele adunărei se ’1 încunoscinţeze şi pe dl Mocsáry. 
Aceasta ar insemna, că totuşi mai sunt puţini oa
meni şi ne preocupaţi.

* (Ministeriul comun de résboiu) deschide con
curs pentru primirea la institutele militare de cres- 
cere şi cultură şi în institutele de crescere a fete
lor de ofiţeri. Cu începerea anului şcolar 1887/8, 
1 Septembre n., in scoalele reale militare, 18 Sep-

„az mi embereink menyenek elébb az Templomban 
„az után az görög valláson lévő oláh Papp Jobba- 
„gyinkkal együtt, Husvét napján éjszakára való vi- 
„radolag extra ordinaria kiáltásokat Templomoknál, 
„kolompozásokat, az micsoda vak szokások vagyon 
„az oláh nemzetnek, megne engedtessék semmi képpen.

„5 . Quinto. Az mely oláh ember Papjának bérét 
„nem akarná fizetni, avagy Clácában dolgozni, vagy 
„Beszerikájok koz segiteni, vagy Papp házához sz. 
„égyházfiaknak parancsololásokat halgatni, az olyan 
„szofogadatlan ember az udvari Gondviselőktől fene- 
„keltessék meg jól (ut suprasignatum est) azomban 
„az Papnak bérit egésszen meg fizetni.

„Mi felly ebb meg nevezett úri személlyek contrac- 
„tizálván eszerént élő nyelvel is parancsoljuk, liagyuk 
„posteritasinknak, successorinknak meg tartsák ezen 
„kötésünket, mint mi is meg tartottuk életünkben mind 
„az Jobbágyink mind az orthodoxa váláson lévő oláh 
„Pap mi érettünk ’s nemzetségünkért az élő Istennek 
„könyörögjenek, látván ök is mi tollúk, Istenfélő en
gedelmességünket et igaz Possessoroknak Tutoroknak, 
„ az oláh Görög vallásu* Templomának szép emlékezetet 
„hagyván, mind ebben a Seculumban, mind pediglen 
„az örök életben az Atya Istennek dicsösségben örök- 
„kön örökké Amen.

,.fide nostra mediant e cor am nobis Petrus L i
tera ti jurator de Hovadttő et Andreas Nagy 

„de Erdő mpria szent György mpria. “
(Va urma.)

tembre în casa orfanală militărească şi în academi- I 
ele militare sunt de ocupat în institutele de eres- ! 
cere şi culturale milităresci vr’o 300 locuri erariale 
fără plată sau cu jumătate plata, locuri fundaţionale ! 
şi cu plată. Din acestea sunt 20 în orfelinatul mi- j 
litar, 190 în anul întâiu al cursului şi 30 în al 
treilea la scoalele reale inferioare militare, 60 în 
anul întâiu al cursului academiilor militare şi
anume 30 în academia din Wiener-Neustadt, şi 
30 în academia tehnică din Viena. în clasele
2—5 dela şcoala poporală a institutului de cre- 
cere a fetelor oficerilor în Oedenburg, apoi în 
clasa 1 dela şcoala civilă a institutului de crescere 
a fetelor oficerilor în Hernals se pot ocupa cu în
ceputul anului şcolar viitor (1 Septembre n.) 4 lo
curi erariale fără plată, 4 din fundaţiunea Elisaveta 
fără plată, 1 din fundaţiunea Rudolf-Stefánia fără 
plată, 5 din fundaţiunea reuniunei femeilor din Oe
denburg fără plată, 1 din fundaţiunea lőtériéi IV 
de binefacere a statului fără plată, 1 din fundaţi
unea ţării Austriei de jos fără plată. Toate aceste 
locuri amintite mai în urmă sunt destinate pentru 
fetele (orfanele) oficerilor din statul militar.

* ("Transferare. )  Procurorul suprem din Mu
reş-Oşorheiu a transferat pe loan Dragoş cancelist 
la procuratura de stat din Braşov, la procuratura 
de stat din Bistriţa, în aceeaşi calitate.

* Cassariu al camerei advocaţilor din Alba-Iulia | 
s’a ales d. adv. Rubin Patiţa, deoarece d. adv. Nico- | 
Iau Cadar n’a primit acest oficiu.

* (P a r e m i i.) Din prorocia lui Kossuth cetire! — 
Sé luăm aminte! — Aşa tjice Kossuth: „în zădar în
văţaţi voi maghiareşte pe copai de limbi streine, 
pentrucă dacă mama lor vorbesce cu ei acasă în limba 
sa: sé sciţi, că şi copilul va vorbi tot acea lim
bă, şi-şi va păstra simţimintele, care le nutre
şte mamăsa. Ve fac deci atenţi şi ve recomând, ca 
în lucrările Kultur-egyletului din Transilvania se 
aveţi grige mai ales de foculariul, de vatra casei. 
Puneţi la cale însurăciunile. Promiteţi fetei române 
(„a fátának“) sicrie frumoase cu tulipáné, şi încă 
vre-o doaué vaci, cisme roşii, pantlice; măritaţi fe
tele maghiare după români (oláh emberhez), şi ve pot 
asigura, că copii acestora vor şti maghiareşte.“ — 
Acestea le scrie dna Bartha Mddosné in foiţa <Ş.i- 
arului „Kolozsvár“ ca învăţături date dsale şi băr
batului ei de cătră Kossuth, când ei amândoi se pre- 
sentară în persoană în esilul voluntar din Turin al ma
relui profet, care — după cum premite dna Bartha — 
tot deuna vine în iritaţiune, când se vorbeşte de „ na 
ţ i o n a l i t ă ţ i . “ — Audiţi voi drăgălaşe fetiţe ro
mâne! Grăbiţi de vé faceţi unguroaice! Vedeţi, că 
marele patriot Kossuth, care şi astătji primesce ti
tulatura de „ g u v e r n a t o r , “ ve p r o m i t e  sicrie 
cu flori, cisme roşii, pantlice şi câte toate, numai 
ca se învăţaţi limba, în care fetele nu sunt de măritat, 
ci de v é n d u t  feladó leányok). Eată Kultur-egyletul 
ve va da înlesnire de a ve v i n d e  pentru pantlice, cisme 
roşii s. a. — Eară voi flăcăi de români, lăsaţi la o parte 
floricelele voastre de pe colini, ce vi le a dat Dum
nezeu în abundanţă, şi ve puneţi la căciulă floarea 
trestiei de baltă, căci aşa vrea Kossuth! — In tim
pul plin de catar al paresimelor din anul acesta pot 
fi bune şi acestea învăţături pentru — strănutat. Kul
tur-egyletului vom Zice: Prosit!

* ( F a c u l t a t e a  de medicină. )  Din România se 
scrie, că Camera a votat un proect de lege al gu
vernului prin care se mai crează încă trei catedre la 
facultatea de medicină din Bueuresci. Aceste cate
dre le vor ocupa profesorii Dr As a c h i  fost profe
sor la facultat* a din Lille, Dr Ba b e ş  profesor la 
universitatea din Buda-pesta şi Dr. Calender.

* ( E s p o s i ţ i e  la Vi e na )  Se vestesce, că întralt 
an în capitala monarchiei se vor întâmpla lucruri 
mari şi frumoase. Va fi o mare sărbătoare cu oca- 
siunea aniversărei a 40 de ani dela suirea pe tron 
a împăratului nostru. Cu aceasta, ocasiune va avea 
loc şi o esposiţiune în Viena. —

* (Postai . )  Din partea direcţiunei poştale din 
Sibiiu se aduce la cunoscinţă, că începând din 9 
Februariu a. c. între Deş i u  şi I l e a n d a  ma r e  
şi între I l e a n d a  m a r e  şi Bai a  ma r e  comunică 
posta prin o trăsură cu doi cai în următoriul mod:

I. Din Deşiu spre Baia mare.
Pornesce: din Deş la 12 oare Jiua.
8osesee: la Chiţcâu la 1 oară 35 minute d. m.
Pornesce: din Chiţcău „ 1 „ 40 „ „ „
Sosesce: la Gâlgău „ 3 „ 5 * „ „ „
Pornesce: din Gâlgău „ 3 „ 20
Sosesce: la Ileanda mare „ 5 „ 50
Pornesce: din Peanda mare în ceealaltă di la 2 oare d. m.
Sosesce: la Mesteacăn la 3 oare 15 min. d. m.
Pornesce: din Mesteacăn » 3 71 25 73 33 77

Sosesce : la Şomcuta mare 73 5 77 25 33 77 77

Pornesce : din Şomcuta mare n 5 n
40 73 ” 77

Sosesce: la Săcălăşeni » 7 77 20 77 seara
Pornesce: din Săcălăşeni 33 7 n

25 7? 33

Sosesce: la Baia mare 77
8 73 45 77 77

II. Din Baia mare spre Deşiu.
Pornesce: din Baia mare 
Sosesce: la Săcălăşeni 
Pornesce: din Săcălăşeni 
Sosesce: la Şomcuta mare 
Pornesce: din Şomcuta mare 
Sosesce: la Mesteacăn 
Părnesce: din Mesteacăn 

la Ileanda mareSosesce: 
Pornesce: 
Sosesce: 
Pornesce: 
Sosesce:

la 5 oare dimineaţa 
„ 6  „ 2 0  minute dimineaţa
» 6 » 25 „
1) 8 „ 5 „ „
» 8 » 20 „
» 10 „ 20 „
„ 10 „ 35 „ „
„ 1 1  „ 50 „ ,,

la Gâlgău 
din Gâlgău 
la Chiţcău 

Pornesce’: din Chiţcău 
Sosesce: la Deşiu

din Ileanda mare în ceealaltă <jfi dim. la 3 oare
la 5 oare 45 minute dimineaţa

6 - -  „
7 ,, 25 „
7 „ 30
9 „ 5

Aceasta se aduce la cunoscinţă publica 
vare, că preţurile de pănă aci rămân neschi

n n
n n

că cu acea obser-
neschimbate.

Din public. ")
Da r e  de seamă,  şi mu I ţ ă  mită.  Comi

tetul reuniunei femeilor române din Abrud şi jur, 
având în vedere frumosul resultat moral şi material, 
al balului arangiat la 17 Februariu a. c., la care 
prelângă publicul din loc, au participat, un număr 
considerabil de oaspeţi din jur, şi mai ales, din Bu
cium, Câmpeni şi Roşia, vine prin aceasta a’şi îm
plini o plăcută datorinţă, esprimând cea mai căldu
roasă mulţămită tuturor onoraţilor domni, mult (sti
matelor doamne, şi domnişoare, care au participat 
şi contribuit la acest bal, precum şi comitetului 
arangiator, pentru viul interes, arătat şi cu această 
ocasiune, faţă de Reuniunea noastră.

Participanţi şi contribuenţi au fost următorii
d. d. după lista alăturată:

Lista
banilor incur j  la bah l arangiat în 17 Februariu, 1887 în 

favorul Reuniunei femeilor române din Abrud fi jur.
DD. loan Gall 5 fl.; Alesandru Danciu 5 fl.; 

Alesandru Filip 5 fl.; Dr, Basiliu Preda 5 fl.; Nico- 
dim Cotişel 5 fl.; Romul Furduiu 3 fl.; Dionisiu Adamovici 
3 fl.; George Ivascu 3 fl.; Nicolau Lobonţ 3 fl. ; loan Tăr- 
năvean 2 fl. ; loan Todescu 2 fl.; Iosif Draia 2 fl.; Emil 
Popp 2 fl.; Dionisiu Bălos 2 fl.; Michail Cirlea 2 fl.; Teofil 
Gerasim 2 fl.; Victor Bariţ 2 fl.; Paul Stoica 2 fl.; Dr. Stauch 
2 fl.; Oberi. Hirt 2 fl.; Alesandru Macaveiu 2 fl.; Alesandru 
lobiaş 2 fl.; Alecsandru Danciu 2 fl.; I. lancu 2 fl.; N. Adamo- 
viciu2fl.; Pompiliu St. Siuluţ 2 fl.; I. Maior 2 fl.; Alesandru 
Ciura 2 fl.; G. Balta 2 fl.; Alesandru Drumariu 2 fl.; Basiliu 
Mosora 2 fl.; Schvab Rudolf 2 fl.; Iosif Crisan 2 fl.; Petru Fize- 
şan 2 fl.; Dr. Nagy Károly 2 fl.; Simeon Ciura 2 fl.; N. Cirlea 
2 fl. ; George Anca 2 fl.; Absolon Faur 2 fl ; Ludovic Râcz- 
kövi 2 fl.; Terentiu Imcescu 2 fl.; Zacharie Cioară 2 fl.; 
Alesandru Danciu 2 fl.; Aviron Macaveiu 2 fl.; loan Mladin 
2 fl.; Iuliu Flock 2 fl.; Janó József 2 fl.; Oprişa Nicolae 
2 fl.; Lövi David 2 fl.; loan Naicu 2 fl.; Nicolae Drumar 
2 fl.; Georgiţa David 2 fl.; George Lup 2 fl.; Nicolae Jurca 
2 fl.; Nicolae Ciandran 2 fl.; loan Jurca 2 fl.; loan Balta 
2 fl.; Dionisiu Şuluţ 2 fl.; loan Teocu 2 fl.; Dionisiu Je- 
flean 2 fl.; Grigoriu Suciu 2 fl.; Alesandru Ivascu 2 fl.; 
loan Ciura 2 fl.; Petru Manea 2 fl.; Kővári Iosif 2 fl.; 
loan Cioica 2 fl.; loan Macaveiu 2 fl.; Inczé Ferenez 2 fl.; 
Simeon Dandea 2 fl.; Nicolae Torna 2 fl.; loan Macaveiu 
2 fl. ; Alesandru Ciora 2 fl., Emilia Schreiber 2 fl.; Elena 
Felea 2 fl.; Sofia Almaşan 2 fl.; Iosif Ciura 1 fl.; loan 
László 1 fl.; Todor de. Ada 1 fl. ; Venczel Heidler 1 fl.; 
Ludwig Klein 1 fl.; Adleff Iozsef 1 fl.; Molnár Árpád 1 fl.; 
Rirchner Gustav 1 fl.; Petru Lucaciu 1 fl.; Alesandru Pa- 
piu 1 fl.; Teofil Faur 1 fl.; George Hendrea 1 fl.; David 
Samu 1 fl.; Keresztesi Géza 1 fl.; Amos Popescu 1 fl. 
Nicolau Mcstecan 1 fl., Candiu David 1 fl.; Nicolae Anca 
1 fl.; loan Dandea 1 fl.; David Vasilie 1 fl.; Persian Mar
ton 1 fl.; Neiman 1 fl.; Br. Schleinitz 1 fl.; Alesandru Popp 
1 fl.; loan Almaşan 1 fl.; Oprişa Nicolae 1 fl. ; Dşoara 
Vilma Crisan 1 fl.; Székely Albert 1 fl.; Iuliu Mâţ. 1 fl.; 
Urmesi Lajos 1 fl. ; Pop. Simeoneasa 1 fl.; Stefan Roşea 1 fl.; 
Sturdza George 1 fl.; Iosif Sangeorgean 1 fl.; Dumitru Bodea 
1 fl.; George Jigmond 1 fl.; loan Toma 1 fl.; Simeon 
Bradean l fl.; Henrich Béker 1 fl.; Aron Cioran 1 fl.; loan 
Iula 1 fl.; Iosif Mladin 1 fl.; Alesandru Leach 1 fl.; Ionuţ 
Nicolae 1 fl. ; — Suma 213 fl.

Pre8te tot au intrat una sumă de 213 fl. v. a. 
din care subtragându-se spesele de 82 fi. 71 cr. au 
rămas un venit curat de 130 fl. 29 cr. în favorul 
Reuniunei.

Abrud, în 26 Februariu, 1887.
Comitetul Reuniunei fem române din Abrudşi jur. 

Anna Gall, Alecsandru Ciura,
preş. notariu.

*) Pentru cele publicate sub această rubrică, redacţi- 
unea nu e responsabilă' Red.

Loterie
Mercuri în 9 Martie 1887.

Brünn: 57  2 52 30 28

?

*
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Nr. 32. [1549]
CONCURS

3—3

90 fl. cr.

Se publică întru înţelesul lăuda
tei ordinaţiuni consistoriale din 18 No- 
embre 1886 Nr. 6028 B. pentru reîntre
girea vacantei parochii S â n g e r  (Er- 
dö-szengel“) cu termin de 30 de $ile 
dela prima publicare în „Telegraful 
Român“

Emolumentele sunt:
1. Casa parochială în stare bună,

lângă ea o grădină de legumi şi pomi 
frumoşi în mărime de 1153Q socotită 
în bani anuali . . . 70 11. — cr.

2. Canonica por
ţiune 6 jugere arător şi 
de c o s i t ....................

3. Două cosituri 
de un juger, */i jugér 
de coasă de curând 
cumpărate . . . .

4. Dela 60 fami
lii cu filia Şaromberc 
cu tot câte 1 '/2 merţă 
de bucate ....................

5. Dela 21 fami
lii câte o $i de lucru
cu plugul â 2 fl. . .

6. Dela 39 fami
lii câte o şli de lucru
cu palma â 30 cr. .

7. Stolare preste 
an, botezuri, înmormân
tări, cununii şi altele

8. Lemne de foc
din pădurea bisericei 
preste an ....................

22 fl. 50 cr

90 fl. — cr.

42 fl. — cr.

23 fl. 40 cr.

44 fl. — cr.

12 fl. cr
Suma 393 fl. 90 cr.

Doritorii de a ocupa aceasta pa- 
rochie au a-şi aşterne concursele lor 
instruate întru înţelesul regulamentului 
parochial, subsemnatului oficiu proto- 
presbiteral, fiind totodată îndatoraţi, 
sub timpul concursului, a se presenta 
în vreo Duminecă sau sărbătoare spre

a şi arăta hărnicia, pentru acest oficiu 
şi a face cunoscinţă cu poporenii.

Murăş-Oşorheiu, 31 Ianuariu, 1887. 
Oficiul protopresbiteral greco-oriental 
în conţelegere cu comitetul parochial.
Parteniu Tromhiţaş de Bethlen,

protopresbyter.

Nr. 378 [1547] 3 - 3
CONCURS.

Pentru ocuparea postului de în- 
veţătoriu la şcoala comunală, cu limba 
de propunere română, din comuna 
B o r g o -Ti  ha, cu care post e împre
unat un salariu anual da 300 fl, lo
cuinţă şi grădină în natură, eventual 
în locui acestora 160 11. — se escrie 
concurs.

Concurenţii se-şi aştearnă la sub
scrisul suplicile lor, scrise cu mâna 
proprie în limba maghiară şi română 
şi iustruite cu atestat de botez, de 
cualificaţiune. medical, de serviciu şi 
despre cunoscinţele limbistice, pe calea 
a inspectoratelor regesei de scoale 
competent, pană la 15 Aprile, 1887.

Bistriţa, 28 Februariu, 1887.
Iuliu Havas,

insp. reg. de scoale al comit. Bistriţa-Năseud.

Nr. 340 [1545] 3 - 3
C O N C U R S

Pentru ocuparea postului de ca
pelan lângă bătrânul şi neputinciosul 
paroch din R î u - S a d u l u i  Maniu Ye- 
s t e m i a n  se escrie acuma a treia 
oară concurs, după-ce la concursul 
publicat în două rînduri n’a concurat 
nimenea.

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt: jumătate din venitele pa- 
orchiale computate preste tot în sumă 
de 363 fl. 92 cr.

Reflectanţii să şi presenteze sub
semnatului petiţiunile în termin de

30 de <jile dela prima publicare a 
acestui concurs, şi să se presenteze 
în biserica parochială din Rîu-Sadului 
în vreo duminecă sau sărbătoare.

în conţelegere cu comitetul pa
rochial din Rîu Sadului.

Sibiiu, 6 Faur, 1887.
Simion Popescu,

protopresbiter.

Nr. 370/1887 [1548] 3—3

CONCURS.
Pentru ocupara postului de învă- 

ţătoriu la şcoala comunală, cu limba 
de propunere română, Ma i e r  (Majer) 
cu care post e impreunat un salariu 
anual de 300 fl locuinţă şi grădină 
în natură, eventual în locul acestora 
100 fl. — se escrie concurs.

Concurenţii se-şi aştearnă la sub
scrisul suplicele lor, scrise cu mâna 
proprie în limba maghiară şi română 
şi instruite cu atestat de botez, de cua
lificaţiune, medical, de serviciu şi des
pre cunoscinţele limbistice, pe calea 
inspectoratelor regesei de scoale com
petent până la 15 Aprile a. c.

Bistriţa, 28 Februariu, 1887.
Iuliu Havas,

insp. reg. de scoale al comit. Bistriţa-Năseud

VI ov Y MJ

Nr. 402 [1546] 3—3

EDICT.
Maria Apolzan gr. or. din Ocna- 

superioară, care din 1879, şi-a pără
sit cu necredinţă pe legiuitul ei băr
bat George Pop - Preda gr. cat. din 
Brad, prin aceasta se citează, ca în 
termin de 6 luni dela prima publi
care a acestui edict să se presenteze 
înaintea subsemnatului, căci la din con
tră cererea de divorţ a bărbatului

pribegerei ei.
Sibiiu, 19 Faur, 1887.

Scaunul protopresbiteral gr. or. al 
Sibiiului, ca for de I. instanţă.

Simion Popescu,
protopresbiter.

Nr. 1287/1887 [1502] 1—3
P u b lic a ţiu n e .

Prin aceasta se aduce la cunoscinţă tu
turor celor interesaţi, că în causa comasărei 
hotarului comunei Suplac (K. Széplak) pen
tru statorirea lucrărilor pregătitoare, regula- 
rea representărei, alegerea ingineriului şi 
statorii'ea speselor se pune <ji de pertrac
tare rjiua de 4 Aprilie a. c. st. ii. 9  oare 
a. m. ce se va ţine la faţa locului în comuna 
Suplac la casa satului.

La această pertractare se citează toţi 
interesaţii cu aceea observare, că în înţele- 
lesul § lui 44 din instrucţiunea pentru cău
şele urbariale, neparticiparea nu poate îm- 
pedeca începerea lucrărilor.

Elisabetopole, 7 Martiu, 1887. 
în nnmele tribunalului

Szenkovits Dénes,
jude.

Picăturile lui St. lacob.
Se întrebuinţează ca mijloc 

spre deplină şi sigură lecuire 
contra tuturor suferinţelor de 
stomach şi de nervi, chiar şi 
contra boalelor, cronice, ca
tar de stomach, slăbire de 

stomach, colică, junghiuri, mistuire ne
regulată, tresaltare, batere de inimă, 
durere de cap etc. Picăturile lui 
lacob, destilate conform receptului 
peregrinilor monăstirci Aetra 
din 22 <le plante de cură radi
cală din orient, unde şi adi fie-care 
se întrebuinţează cu cel mai mare succes 
spre cură, stipulă prin compunere la 
întrebuinţarea picăturilor resultat sigur.

Preţul: 60 cr., o sticlă mare 1 ti. 
20 cr. v. a., pe lângă trimitere ori 
asignaţiune. în  toate farmaciile 
se află,

Deposit principal: M. Schultz, Han
nover, Eschenstrasse 6. [1452] 9—26

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii lerate de stat r. n. valabil din 1 Octobre 1880.
Budapesta—Predeal

Tren
Tren

accele- Tren
miest. rat omnibus

Viena 11.10 7.40 —

Budapesta 7.40 2.— 3.10

Szolnok 11.05 4.05 5.40

P. Ladăny 2.02 5.45 5.58

f 4.12 6.58 8.30
Oradea-mare < 7.03 9.14
Várad-Velencze — — 9.24
Fugyi-Vásárhely —

7.33
9.41

Mezó'-Telegd — 10.19
Rév _ 8.54 11.38
Bratca _ — 12.18
Bucia — — 12.54
Ciucia __ 8.58 1.57
Huiedin __ 9.28 3.11
Stana — — 3.40
Aghireş — — 4.15
Ghîrbou — — 4.36
Nadisul ung. — — 4.58

10.28 5.26
Cluş 11 — — —
Apahida 11.19 —
Ghiriş 12.33 —
Cucerdea 1.06
Uioara 1.13 —
Vinţul de sus 1.20 —L
Aiud 1.41
Teiuş 2.10 —
Crăciunel 2.35
Blaş 2.48 —
Micăsasa 3.20
Copşa mică 3.41 —
Mediaş 4.— —
Elisabetopole 4-35 —
Sighişoara 5.10
Haşfaleu 5.37 —
Homorod 7.06 —
Ágostonfalva 7.43 — —
Apatia 8.11 —
Feldioara 8.41 —

Braşov 9.21
1.55 5.45 —

Timiş 2.53 6.22 —
Predeal 3.28 6.47 —

Bucuresci 9.35 11.45

Tren
de

persoane

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52 
2— 
2.11

2.34
3.18 
3.41
4.01
4.26
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43
7.08 
7.36
9.16 

10—
10.9

10.19
10.48
11.34 
12.12 
12.30 
12.52
1.52
2.18 
3.03 
3.59
4.28
6.16
6.44 
7.46
8.25 
9.15

Predeal—Budapesta Budapesta—Arad—Teiuş

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov )
Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş
C opşa mică /
Micăsasa I
Biaş
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida
Cluş I
Nadisul ung
Ghlrbo.i
Aghire
Stana
Huiedin
Ciucia
Buda
Bratca
Hév
Mezó'-Telegd
Bugyi-Vásárhely 
Fárad-V eleneze
Oradea-mare {

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

per
soane

Tren
accele

rat
Tren

omnibus
Tren

omnibus

— 4.70 7.30 —
_ 9.32 1.14 —
— 9.56 1.45 —
— 10.29 2.32 —
4.16 — 7.47 —
5.02 — 8.24 —
5.43 — 8.51 —
6.15 — 9.14 —
7.06 — 9.51 —
8.52 — 11.03
9.31 — 11.26 —

10.16 — 12— —
10.57 — 12.29 —
11.19 — 12.44 —
11.31 — 12.49 —
11.52 — 1.05 —
12.31 — 1.34 —
12.43 — 1.46 — .
1.51 — 2.19 —
2.18 — 2.39 —
2.48 — 3.01 —
2.6 — 3.08 —
3.14 — 3.22 —
4.01 — 3.56 —
5.28 — 5.10 —
5.56 — 5.30 —
6.31 6.03 — 8—
".52 6.21 — 8.26
7.08 — — 9.02
7 23 — — 9.32
7.50 — — 10.11
8.12 7.14 — 10.51
8.52 7.43 — 12.16
9.10 — — 12.50
9 29 — — 1.21
9.41 8.22 — 2.02

10.24 8.48 — 3.06
10.43 — — 3.38
10.53 — — 3.54
11 — 9.13 — 4.05
11.15 9.18 10.55 —

1.09 10.38 1.23 5.17
3.29 12.20 3.24 5.25
6.38 2.15 7.45 10—
3— 8— 6.05 —

Tren
accele

rat

Nota: Numerele cele grase înseamnă oarele de noapte.

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad j
Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
llia
Braniclca
Deva
Simeria (Pisid)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-Julia
Teiuş

7.04
7;22
7.58
8.17
8.30

Tren
de

per
soane
11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.37
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 

1.29

Tron
omnibas]

12.10
9.05

12.41
5.45
6-—
6.13
6-38
6-51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17
10.42 
11.07 
11.37 
12— 
12.29 
12.46
1.41

Teius —Arad—Budapesta

Tren
omnibus

Tren
de

per
soane

Teiuş
Alba-Iulia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ
Arad |

Szolnok
Budapesta

Viena

11.24
12.19
12.30
1.01
1.32
2.31 
2.52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.44 
5.30

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17
2.32 
6.— 
3.—

3.42
3.59
4.29
4.51
5.18
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.39
9.53

10.27
10.42 
10.58 
11.35 
11.39 
12.31
5.12
8.20
6.05

Tren
omnibus]

V -
* -

t

5.58|
6.18
6.38
7.13
7.30

Simeria (Pisid) — Petroşeni

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

Tron
de

per
soane

Tren
omnibusl

11.21
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

2.42
3.25
4.16
5.11 
5.58 
6.40
7.12

Petroşeni — Simeria (Piski)

Petroşeni1
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

Tren
de

per
soane

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31

Tren
omnibusl

10.07
10.48
11.25
12.05
12.42
1.22
1.53

Arad — Timişoara

Arad
Aradul nou
Németh-Ságk
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

Tron
de

per
soane

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55
8.14
9.08

Tren
omnibus|

5.48
6.19
6.44
7.16
7.47
8.08
9.02

Timisoara — Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

Tren
de

per
soane

Tren
omnibusl

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

5—
6.02
6.32
7.02
7.23
8.01
8.17

Copşa mică—Sibiiu
Copşa mică — 2.02 3.55

Şeica mare — 2.29 2.22
Loamneş — 3.04 4.57
Ocna — 3.30 5.23
Sibiiu — 3.50 5.43

!\/\/\S ib iiu  — Copşa mică
Sibiiu — 9.13 10.50
Ocna — 9.55 11.14
Loamneş — 10.20 11.39
Şeica mare — 10.43 12.07
Copşa mică — 11.11 12.30

Cucerdea—Oşorheiu Reghinul-săs
Cucerdea 3.32 10.20 3.25
Ckeţa 4.02 10.50 3.58
Luduş 4.23 11.11 4.20
M. Bogat 4.33 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 5.10 11.57 5.11
Kereló'-Sz.-Pál 5.25 12.12 5.28
Nireşteu 5.48 12.36 5.53

1 6.07 12.55 6.13Oşorheiu < 6.41 1.20
Reghinul -săs. 8.40 3.22 —
Reghinul-săs. - Oşorheiu--Cucerdea
Reghinul-săs. 4.45 — 6.10

1 6.34 _ g
Oşorheiu I 6.56 12.15 10.20
Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kereló'-Sz.-rál 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M. Bogat 8.37 1.49 11.53
Luduş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

Simeria (Piski) — Uniedoara
Simeria (Piski)
Cernea
Uniedoara

2.19
2.38
3.0«

Uniedoara — Simeria (Piski)
Uniedoara
Cérna
Simeria (Pisk.)

Ghiriş — Turda

5.10
5.36
5.55

Ghiriş
Turda

9.2R
9.47

4.19
4.40

Turda — Ghiriş
Turda
G h i r i ş

8.29
8.50

3-10
3.40

Redactor provisoriu: Dr. Remus Roşea. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


